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Translate into English the following THREE passages: (a), (b) and EITHER (c)(i) 
OR (c)(ii). 

ALL questions carry equal marks. 

Answer EACH question in a separate Answer Book. 

(a) 

En aften var jeg alene. Martha vat ude med en af sine k~erester. Det ringede p~ d0ren. Det 
var to politibetjente. 

"Bor Reno M¢ller her?" spurgte de, "vi skulle gerne snakke reed ham." De gik 
bagefter mig ned til hans va~relse, der la for enden af gangen. Jeg syntes ikke Martha 
kunne v~ere bekendt at tage penge for det. Det vat faktisk et garderobeskab, og der var 
ikke engang et rigtigt vindue, kun en lille rude oppe under loftet. Martha sagde, at det 
kunne va~re lige meget, n~.r han aldrig vat hjemme og ogs~ rendte ude om natten. Jeg 
bankede p~. hans dcr, men han var der ikke. sa kom jeg i tanke om, at han havde v~eret 
inde og f~. n0glen til badev~erelset. Sa matte han v~ere i bad. Men det kunne strisserne 
ikke vente pa. 

"Jamen, I kan da ikke sMan bryde ind til folk, der star under bruseren og vasker 
sig," sagde jeg. 

"Er der vindue i badev~erelset?" spurgte de. 
"Ja, og det star altid abent," sagde jeg. 
"Sa er fuglen maske allerede flcjet," sagde den ene af dem. 
De rev d0ren op til badeva~relset, og sikke et syn. Der var belt dampet til, og Reno 

stod midt pa gulvet pa den gule plasticmatte - sa~bet ind over det hele, om sa det var 
haret. Han gav et vr~el fra sig, da han sa dem og sprang hen til vinduet. De var for hurtige 
og greb fat i ham. Men han var sa glat af s~eben, at de ikke kunne holde fast pa ham. Han 
smuttede fra dem og ud af cl0ren. Han 10b hen ad gangen og ned ad trappen reed 
strisserne i h~elene. 

Skr~.t overfor pa den anden side af gaden la der et renseri. Reno 10b splittern0gen 
hen ad fortovet, standsede ved renseriet og smadrede ruden i d0ren og kravlede ind. Han 
tog et m0rkt s~et t0j og rev i farten en masse b0jler pa gulvet. Hans ene hand blCdte. Han 
havde sk~.ret sig pa mden. Han s5 komisk ud i det jakkesa~t. Bukserne var alt for lange. 
Han n~ede et godt stykke ned ad gaden, for de fangede ham. 
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(b) 

Rent och fejat 

Att stS.da fir en kreativ handling. F6r det f6rsta definierar man hut man rill att stolarna, 
borden, kopparbunkarna, vS.ggarna och golven ska se ut genom att h~.lla dem rena. Rena 
f6remfi.1 fir s~.dana sore inte bfr spfir av andra aktiviteter, sore inte skvallrar om art man 
misslyckats reed att hgtlla kategorierna is~.r. Datum och sot och smuts ger oss oupphOrliga 
tillf~illen att skapa ordning ur kaos. Art stfda inneb~r ju ocksgt att stflla vat sak p~. sin 
plats, att organisera f6rem~.len i rftt fOrh~.llande till varandra. Hur rena tingen fn fr m~.ste 
de ordnas i kulturellt meningsfulla m6nster. 

I sekelskiftets borgerliga kultur var dammandet, sopandet och diskandet en de l av  
den dagliga ritualen i hushgdlet. Bondhustmn under 1800-talets f6rra hfilft var mgtttligt 
intresserad av att fOra en aktiv kamp mot smutsen. F/3r det f6rsta saknades de egentliga 
motiven. Smuts farms utomhus, det farms hot djuren och p~. m~inniskorna. Det var kort 
sagt en de lav  vardagen och s~.gs inte sore n~got hot i sig. F6r det andra bade bondhustrun 
andra ring f6r sig fin att fungera sore hemmers v~_rdarinna. Hon beh6vdes i g~.rdshushgdlet 
och det var ocksS, tom arbetskraft hon fyllde sin viktigaste funktion. Men det var 
produktion av levnadsfOrn/Sdenheter, inte vfird av milj6n, sore vat det primfra mS_let f6r 
hennes insatser. 

Huset stfdades allts~, ytterst s~illan. Orsaken var icke lfttja, fOr kvinnornas dagar 
var fyllda av alla de sysslor sore hush~dlningen lade p~. dem, utah ointresse. Huset var p/t 
en g~.ng platsen dfr  man lagade mat, d~.r man ~.t, dfr  man soy, d~.r djuren sprang omkring 
p~. golvet och dfr  barnungarna lekte. Under vinterhalv~.ret var det ocks~, ramen kring 
arbetet. P5. kvfllarna satt man runt spisen och utf6rde i ljuset fr~.n brasan de sysslor sore 
kunde g6ras inomhus. 

Reng6ringen av stugan var ett rejflt arbete, inte nftgot dag-fr~.n-dag-pysslande 
reed tingen och dammet. Stfdningen ingick i ett st6rre program vars 5.ndamS.1 var att 
f6rvandla tiden frfin vardag till fest. Att h~.lla stugan ten var inte en hygiensk utah en 
praktisk och rituell handling. 
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(c)(i)_. 

Den Norske Turisrforening og Norges NatuJwernforbund gjor felles front mot norsk 
energipol#ikk og krever n& full stans i vannkraftutbyggingen. 

Det er de kontroversielle planene om ~. bygge ut Ovre Otta-vassdraget sore har ffitt 
begeret til 5. flyte over for miljcvernerne. Kraftutbyggingen mellom Jotunheimen og 
Reinheimen kan bli den st0rste i Norge pfi 15 fir, og vii i tilfelle bli dobbelt ss. stor i 
omfang sore den utskjelte Alta-utbyggingen. 

- Vannkrafttilhengerne m~. n~ innse at den norske kraftutbyggingsepoken er over. 
De te r  ingen saklige gmnner for ~. realisere Ovre Otta-utbyggingen; Norge trenger rett og 
slett ikke denne kraften. Samtidig m~. det sl~s fast at norsk vassdragsnatur har lidd nok, 
sier leder ~ystein Dahle i Den Norske Turistforening til Aftenposten. 

Dahle var i g~.r p~ befaring i regi av Vern Ovre Otta i den vakre Finndalen. Den 
s~erpregede seterdalen trees av en gigantisk kraftlinje i forbindelse reed Ovre Otta- 
utbyggingen. Turistforeningslederen mener de te r  galskap ~ rasere enorme, verneverdige 
naturomrg.der i fjell-Norge samtidig reed at alternative energil0sninger omtrent blir 
ignorert fra myndighetenes side. 

Leder i Norges Naturvernforbund Heidi S0rensen gir full stOtte til utspillet fra sin 
kollega i DNT. Hun kritiserer i sterke ordelag Regjeringens handlingsplan om ca. en 
prosents vekst i kraftproduksjonen gtrlig mot ~.r 2020. Ifolge S0rensen vii denne 
mfdsetningen kreve en Ovre Otta-utbygging pr. gtr, tilsvarende en kraftproduksjon p~. ca. 1 
terawatt-time. 

- Kravet om met utbygging av vannkraft skyldes utelukkende norsk 
forbruksvekst. Det har intet reed at industrien trenger met kraft 5. gj0re. Ingen nasjon i 
verden bruker mer strCm pr. innbygger enn vi nordmenn. I forhold til danske 
husholdninger er v~.rt forbruk det dobbelte. Dette m3 det bli slutt p~., tordner hun. 

Den gjennomsnittlige norske kraftproduksjonen ligger nil. p~. ca. 116 terawatt- 
timer ~l ig.  Regjeringens handlingsplan forutsetter at Norge skal v~ere i stand til ft. 
produsere 137 twt. 

Oystein Dahle hevder det er mulig ~. f~ til en innsparing ps. mellom 20 og 30 twt 
~.rlig, og samtidig etterlyser ban mer satsing p~. utvikling av alternative energikilder. 

- Danmarks suksess reed vindkraft er et eksempel til etterfOlgelse. Landet 
produserer nft ca. 5 prosent av kraften ved hjelp av vindmoller. D e t e r  tragisk at norske 
myndigheter ikke bar klart gt folge reed i denne utviklingen, sier Dahle. 
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(c)(ii) 

TRE GRUNNREGLAR FOR KJONNSBALANSERT SPRA, KBRUK 

Bruk kjonnsnOytrale ord nfi.r de te r  tale om begge kj~ann, eller nfi.r du ikkje veit kva kjCnn 

det gjeld. 
Bruk kjOnnsnOytrale nemningar s',3. langt som rfid for yrkestitlar og verv. Mange 

titlar og namn p~ verv er kjcnnsmaytrale, men langt ifr5. alle. Bruk leiar i staden for 
"formann", varamedlem eller vara i staden for "varamann". 

Bmk ikkje automatisk pronomenet han for gt vise tilbake til personnemningar som 
"sjefen", ' journal is ten" og "sj~f~aren" i generell omtale, det vii seie nfr du ikkje tenkjer 

p'a ein bestemt person. 
UnngS. 5. bruke adjektiva kvinneleg og mannleg ved yrkesnemningar n~r det ikkje 

er grunn til det: "kvinneleg tannlege" - "mannleg sjukepleiar". Slik ordbmk kan gje 
inntrykk av at det "normale" er at tannlegar er menn og sjukepleiarar kvinner. 

Bruk parallelle, kjCmnsmarkerte ord i staden for kjCnnsnCytrale der det hover: 
ankermann - ankerkvinne, fC, regangsmann - foregangskvinne, talsmann - talskvinne. 

Bruk likeverdige ord for dei to kj~anna, ikkje til domes kombinasjonen "menn og 
jenter" om ei gruppe vaksne. Varier rekkjefolgja i "faste" ordpar: 

menn og kvinner - kvinner og menn 
gutar og jenter - jenter og gutar 

Bruk gjerne formuleringa han eller ho (eller ho eller ban) n~r du skal vise til 
personnemningar som er brukte allment: N~.r sjfife~ren dukkar opp, m~ du betale ban eller 

henne for frakta. 
Unngfi. kjonnsdiskriminerande omtale. La vere ~t bruke kjcnnsdiskriminerande 

personkarakteristikkar, klisjear og samanlikningar. DOme: Kvinner blir ofte skildra med 
ord som "lita", "vever" og "blond", utan at menn blir skildra p~. tilsvarande mftte. Ver 
merksam p~, at vi hat ein tendens til ~ bruke ulike ord for same eigenskap hos kvinner og 

menn: 

prinsippfaste menn og sta kvinner 
forsiktige menn og forsagte kvinner 
sterke menn og dominerande kvinner 

Ofte behandlar vi kjemna ulikt i sprgtket utan at deter  grunn til det. Eit hjelpemiddel for ft. 
avdekkje dette - og for 5. bevisstgdere om forholdet mellom spr'ak og kjCmn - kan vere 'a 

setje inn motsett kjOnn i ei formulering: 

Den nye direkte~ren, som er firebarnsmor, har innfOrt nye prosedyrar. 
Den nye direkt~aren, som er firebarnsfar, har innfOrt nye prosedyrar. 
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